ПРОЕКТ ДОГОВОРУ № 

закупівлі Товару

Кривий Ріг                                                                                          ________________________ 20______
Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа», в особі _________________________________________________________________________________, що діє на підставі ________________________________ (в подальшому – Покупець), з однієї сторони, та 

__________________________________________________________, в особі ______________________________, що діє на підставі ____________________ (в подальшому – Постачальник), з іншої сторони, (далі разом – Сторони), уклали цей Договір про наступне:

I. Предмет Договору

1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця, а Покупець – прийняти та оплатити: Перетворювач частоти, вимикач автоматичний, мережевий дросель, блок живлення та інше обладнання та матеріали технічного переоснащення схем керування мережними, котловими, рециркуляційними насосами  (ДК 021:2015: 31710000-6: Електронне обладнання) (далі – Товар).  
1.2. Найменування, асортимент, кількість, одиниця виміру, ціна за одиницю виміру визначена Сторонами у Специфікації (Додаток № 1 до Договору), яка є його невід’ємною частиною. 
II. Якість Товару

            
2.1. При прийманні Товару за кількістю та якістю Сторони керуються Інструкцією про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за кількістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 15.06.1965 р. № П-6, та Інструкцією про порядок приймання продукції виробничо-технічного призначення та товарів народного споживання за якістю, затвердженою постановою Держарбітражу при Раді Міністрів СРСР від 25.04.1966 р. № П-7, та іншими нормативними документами.    

2.2. На весь асортимент товару, що поставляється повинні надаватись паспорт, сертифікат якості/відповідності або інший документ, що засвідчує якість товару та його відповідність нормативно-технічній документації, що діє на цей момент.

Товар, що поставляється повинно бути нове, яке не було у користуванні, а дата виготовлення продукції не раніше 2021 р.

Гарантійний термін: не менше 12 календарних місяців з дати уводу в експлуатацію електрообладнання.

До кожного засобу вимірювальної техніки, який постачається, повинна надаватися копія декларації про відповідність, інструкції та інформація відповідно до пункту 32 додатка 2 Технічного регламенту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 січня 2016 р. №94, складеними відповідно до законодавства про мови. Декларація про відповідність повинна ідентифікувати модифікацію засобу вимірювальної техніки, для якої вона була складена та бути складена згідно з примірною структурою, встановленою у додатку 4 до Технічного регламенту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 січня 2016 р. №94.

На засоби вимірювальної техніки, що постачаються, повинні бути нанесені знак відповідності і додаткове метрологічне маркування, згідно з вищезазначеним Технічним регламентом.

2.3. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості (транспортні витрати та інше) несе Постачальник.

2.4. У разі виникнення претензій по некомплектності, кількості чи якості Товару, уповноваженими представниками Сторін складається Акт. Виклик представника Постачальника для складання Акту є обов’язковим. Постачальник згідно з Актом зобов’язаний здійснити поставку непоставленого Товару або замінити неякісний Товар.

III. Ціна Договору

3.1. Ціна цього Договору становить ____________________ грн. (______________________________ гривень _______ копійок),  у тому числі ПДВ: _______________ грн. (______________________________ гривень _______ копійок). 

Джерело фінансування: кошти отримані від господарської діяльності підприємства.      

3.2. Фактична вартість Товару, що поставляється за цим Договором, підтверджується видатковими накладними.

3.3. Умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до належного виконання  зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків:

3.3.1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків покупця;

3.3.2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3.3.3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

3.3.4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат покупця, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

3.3.5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг).

IV. Порядок здійснення оплати

4.1. Покупець проводить оплату протягом 30-ти робочих днів за фактично поставлений Товар у відповідності до виставлених рахунків шляхом перерахування відповідної суми на поточний рахунок Постачальника після підписання відповідної накладної.
Наявність заборгованості за попередньо поставлений Товар не є підставою для відмови у наступних поставках згідно заявок Покупця.   
4.2. Розрахунки проводяться у безготівковій формі, шляхом перерахунку коштів на рахунок Постачальника, вказаний у розділі XIV цього Договору.

V. Поставка Товару

5.1. Поставка та передача товару здійснюється узгодженими партіями (частинами) відповідно до виробничої потреби, згідно заявок (письмових або за допомогою електронного зв’язку) в кількості і асортименті, необхідних Покупцю за рахунок Постачальника.

5.2. Строк поставки товару: протягом 10 робочих днів з дня надання заявки Покупцем.

5.3. Місце поставки Товару: центральний склад, провулок Дежньова, 9, м. Кривий Ріг, Дніпропетровська область, 50000.

5.4. Товар постачається на центральний склад Покупця разом з документами, що стосуються Товару та підлягають передаванню разом із Товаром. До таких документів належать: рахунок, видаткова накладна, товарно-транспортна накладна, паспорт, сертифікати якості/відповідності з технічними характеристиками, які повністю відповідають вимогам Покупця.

5.5. Датою поставки Товару є дата підписання Сторонами видаткової накладної.   

VI. Права та обов’язки сторін

6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар.

6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною та умовами Договору.

6.2. Покупець має право:

6.2.1. Зменшувати обсяг закупівлі та загальну ціну Договору залежно від реального фінансування. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до Договору шляхом підписання додаткової угоди, що є невід’ємною частиною цього Договору.
6.2.2. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів для оплати або поставки Товару неналежної якості, або не в повному обсязі.

6.2.3. В односторонньому порядку розірвати Договір у разі не виконання п.5.2. Розділу V Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Забезпечити поставку Товару належної якості згідно сертифікатів якості у строки, встановлені цим Договором. У разі виявлення Покупцем дефектів Товару та підписання Сторонами Акту, Постачальник зобов’язується ліквідувати дефекти за свій рахунок у строк, погоджений з Покупцем. Датою виявлення дефекту Товару вважається момент підписання Сторонами Акту. 

6.3.2. Якщо Товар виявиться неякісним (некомплектним) або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний замінити (доукомплектувати) неякісний (некомплектний) Товар за свій рахунок. Постачальник зобов’язується своєчасно, у строк не більше 3 (трьох) робочих днів з дня надходження від Покупця письмового звернення, направляти до Покупця своїх представників для оперативного вирішення усіх питань, пов’язаних з якісним виконанням гарантійних та інших зобов’язань за цим Договором.

6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.

6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця. 

VII. Відповідальність Сторін

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором. 

7.2  За несвоєчасне виконання поставки Товару або поставки не в повному обсязі, заявленому Покупцем, Постачальник сплачує Покупцеві пеню в розмірі 0,1 відсотків від суми несвоєчасно поставленого Товару за кожний день прострочення, але не більше облікової ставки НБУ, що діяла на період, за який нараховується пеня, від суми недопоставленого Товару.

7.3. За безпідставну відмову від відвантаження Товару частково або повністю уповноваженому представнику Покупця, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 10% від ціни не відвантаженого Товару.

7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання прийнятих на себе зобов'язань по договору.

7.5. У разі, якщо Постачальник є платником податку на додану вартість:
7.5.1. Податкові накладні та розрахунки коригування кількісних та вартісних показників до них (РК) складаються Постачальником в електронній формі та отримуються Покупцем шляхом надсилання в електронному вигляді запиту до Єдиного реєстру податкових накладних (ЄРПН) відповідно до Податкового кодексу України (ПКУ).
7.5.2. РК для реєстрації в ЄРПН Покупцем у випадках, передбачених ПКУ, надаються Постачальником засобами електронного документообігу в програмі M.e.Doc. Такі РК можуть бути передані Покупцю також в будь який інший спосіб, що не суперечить вимогам Закону України від 22.05.2003р. № 851-IV «Про електронні документи та електронний документообіг» та ПКУ, та потребує додаткового узгодження Сторонами.
7.5.3. У разі надання Покупцю РК, що відповідно до ПКУ підлягає реєстрації в ЄРПН Постачальником, останній зобов’язується зареєструвати такий РК протягом не більше 3-х календарних днів від дати надання Виконавцем РК.
7.5.4. У разі відмови Постачальника від реєстрації РК (не проведення реєстрації в ЄРПН протягом граничного терміну, встановленого ПКУ, а саме: протягом 15 календарних днів з дня отримання такого РК Покупцем), Постачальник сплачує Покупцю штраф у сумі ПДВ, визначеній в такому РК, протягом 10 календарних днів з дати отримання відповідної претензії Продавця.

VIII. Обставини непереборної сили

        
  8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за цим Договором, якщо воно трапилось внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).

       
 8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити за допомогою заходів та засобів, застосування яких, у конкретній ситуації, справедливо вимагати та чекати від Сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.

         
  8.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: війни, воєнні дії, блокади, аварії на транспорті та на виробництві, диверсії, ембарго, інші міжнародні санкції, валютні обмеження, інші дії іноземних держав, які унеможливлюють виконання Сторонами своїх зобов’язань, пожежі, повені, землетруси, епідемії, інші стихійні лиха чи сезонні природні явища, зокрема такі, як замерзання моря, проток, портів, тощо, закриття шляхів, проток, каналів, перевалів, рішення органів державної влади.

       
  8.4. Підтвердженням форс-мажорних обставин та строку їх дії є відповідні довідки Торгово-промислової палати України або органів виконавчої влади за місцем виникнення форс-мажорних обставин.

       
  8.5. При виникненні обставин, зазначених у пунктах 8.2. – 8.3., строк виконання обов’язків за цим Договором продовжується на термін дії цих обставин, але не більше ніж на один місяць.

      
  8.6. Сторона, що підпала під дію форс-мажорних обставин і виявилась внаслідок цього нездатною виконувати обов’язки за цим Договором, повинна терміново, не пізніше п’яти днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу Сторону. Несвоєчасне повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну Сторону права посилатися на них як на такі, що унеможливлюють виконання зобов’язань за цим Договором.

       
  8.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 8.1. – 8.3. цього Договору, будуть продовжуватись більше одного місяця, то кожна із Сторін буде вправі розірвати Договір повністю чи частково і, в такому випадку, жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків.        

IX. Вирішення спорів

              9.1. Всі суперечності та розбіжності, які виникли під час виконання цього Договору, вирішуються шляхом переговорів до досягнення Сторонами взаємної згоди.

               9.2. У разі неможливості врегулювання шляхом переговорів суперечностей та розбіжностей, які виникли в процесі виконання цього Договору, або пов’язані з ним, вони вирішуються в судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

Х. Антикорупційне застереження

               10.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх представники, працівники або посередники не сплачують, не пропонують сплатити та не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, для здійснення впливу на дії або рішення цих осіб з метою отримати неправомірну вигоду або інші неправомірні цілі. При виконанні своїх зобов’язань по Договору, Сторони, їх представники, працівники або посередники не вчиняють дії, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.

                10.2. У разі виникнення у Сторони підозри стосовно того, що відбулося чи може відбутися порушення положень цієї Статті, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовому вигляді. В письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або на підставі яких можливо дійти висновку, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень цієї Статті контрагентом, його представником, працівником або посередником щодо вчинення дій, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.

               10.3. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути направлено протягом десяти робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.

              10.4. У разі порушення однією із Сторін зобов’язань утриматись від заборонених в цьому розділі дій та/або неотримання іншою Стороною у встановленому Договором строк підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, інша Сторона має право припинити Договір в односторонньому порядку повністю або в частково, направив письмове повідомлення про розірвання договору. Сторона, за ініціативою якої було розірвано Договір у відповідності до положень цієї статті, має право вимагати відшкодування збитків, завданих внаслідок розірвання договору.
XІ. Строк дії Договору

        11.1. Договір набирає чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення підписів печатками і діє до 31 грудня 2023 року, але у будь-якому разі до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.

               11.2. Договір складено у 2-х примірниках, на _____ аркушах, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
XІI. Інші умови

12.1. Будь-які доповнення, зміни до цього Договору дійсні і мають юридичну силу, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками Сторін.

12.2. Всі підписані сторонами факсові копії листів, специфікацій, рахунків, додаткових угод до Договору та інші документи, які пов’язані з виконанням даного Договору, мають юридичну силу, до отримання Сторонами оригіналів цих документів.

12.3. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах, передбачених Податковим кодексом України, а також є платником податку на додану вартість.

12.4. Постачальник є __________________________________________________________________

12.5. У разі будь-яких змін у статусі платника податків Сторони зобов’язані повідомити одна одну про такі зміни протягом трьох робочих днів з дати таких змін.

XIІI. Додатки до Договору

13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток № 1). 

XIV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

ПОКУПЕЦЬ: 
ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа»

50000, м. Кривий Ріг, провулок Дежньова, 9

ЄДРПОУ 03342184
	 

	         
	         

	
	

	_________________          П.І.Б.      
	_________________          П.І.Б.      

	


Додаток № 1 

до Договору № ______________

від ________________________

СПЕЦИФІКАЦІЯ № 1

від _______________________ 20_______
	№
	Найменування
	Кількість,

одиниця виміру
	Ціна за одиницю, без ПДВ
	Всього без ПДВ

	1. 
	Перетворювач частоти 5,5кВт
	2 шт.
	
	

	2. 
	Гальмівний резистор RH-0520W120
	1 шт.
	
	

	3. 
	Перетворювач частоти 37 кВт
	1 шт.
	
	

	4. 
	Перетворювач частоти 75кВт
	1 шт.
	
	

	5. 
	Гальмівний резистор MCE101A7R00P5K50E21TAW
	1 шт.
	
	

	6. 
	Мережний дросель 

LR3 40-4/16
	4 шт.
	
	

	7. 
	Мережний дросель 

LR3 40-4/70
	1 шт.
	
	

	8. 
	Мережний дросель 

LR3 40-4/115
	2 шт.
	
	

	9. 
	Мережний дросель

LR3 40-4/160
	4 шт.
	
	

	10. 
	Моторний дросель MDB 400/16
	4 шт.
	
	

	11. 
	Моторний дросель MDB 400/72
	1 шт.
	
	

	12. 
	Моторний дросель 

MDB 400/176
	1 шт.
	
	

	13. 
	Моторний дросель MDB 400/110
	2 шт.
	
	

	14. 
	Моторний дросель MDB 400/150
	3 шт.
	
	

	15. 
	Імпульсний блок живлення SPB-030-24
	10 шт.
	
	

	16. 
	Імпульсний блок живлення SPB120-24
	2 шт.
	
	

	17. 
	Імпульсний блок живлення SPD24051
	1 шт.
	
	

	18. 
	Вимикач автоматичний Noark Ex9BS 4,5kA 3P C6
	1 шт.
	
	

	19. 
	Вимикач автоматичний Noark Еx9M1STMAC25 3Р
	2 шт.
	
	

	20. 
	Вимикач автоматичний Noark Еx9M1STMAC32 3Р
	1 шт.
	
	

	21. 
	Вимикач автоматичний ВА47-29 6А 3Р
	11 шт.
	
	

	22. 
	Вимикач автоматичний ВА47-29 3А 2р
	1 шт.
	
	

	23. 
	Вимикач автоматичний ВА47-29 2А 2Р
	1 шт.
	
	

	24. 
	Вимикач автоматичний ВА88-35 200А 3Р
	10 шт.
	
	

	25. 
	Вимикач автоматичний ВА88-35Р 125А 3Р
	2 шт.
	
	

	26. 
	Вимикач автоматичний ВА88-35 160А 3Р
	5 шт.
	
	

	27. 
	Вимикач автоматичний ВА88-35 250А 3Р
	4 шт.
	
	

	28. 
	Вимикач автоматичний ВА88-32 25А 3Р
	6 шт.
	
	

	29. 
	Вимикач автоматичний ВА88-32 32А 3Р
	3 шт.
	
	

	30. 
	Реле контролю напруги та послідовності фаз RPN-1VFT-A400
	1 шт.
	
	

	31. 
	Контактор Еx9C25 11 3P 230V
	2 шт.
	
	

	32. 
	Контактор Еx9C32 11 3P 230V
	6 шт.
	
	

	33. 
	Реле електротеплове Ех9R38 13А
	1 шт.
	
	

	34. 
	Контактор реверсивний КТІ-51503 150А
	6 шт.
	
	

	35. 
	Контактор реверсивний КТИ-51853 185А
	1 шт.
	
	

	36. 
	Контакт додатковий Noark AX4222
	14 шт.
	
	

	37. 
	Мікропроцесорне реле для захисту електродвигунів РДЦ-01-055
	7 шт.
	
	

	38. 
	Трансформатор струму ТСA 22 192Т 2023
	6 шт.
	
	

	39. 
	Трансформатор струму ТСА 22 192Т2024
	8 шт.
	
	

	40. 
	Реле електротеплове Ех9R38 24А
	3 шт.
	
	

	41. 
	Механічне блокування для контактора Еx9C МІТ42-11
	4 шт.
	
	

	42. 
	Грибоподібна кнопка з підсвічуванням Lovato 8LM2T BL6244
	12 шт.
	
	

	43. 
	Лампотримач з світлодіодом Lovato 8LM2T LM4
	14 шт.
	
	

	44. 
	Лампотримач з світлодіодом Lovato 8LM2T LB5
	13 шт.
	
	

	45. 
	Перемикач

Lovato 8LM2T S230

3 положення
	12 шт.
	
	

	46. 
	Перемикач

Lovato 8LM2T S120

2 положення
	1 шт.
	
	

	47. 
	Двоклавішна кнопка з підсвічуванням

Lovato 8 LM2T BL7123
	12 шт.
	
	

	48. 
	Кріпильна основа 

Lovato 8LM2T AU120
	37 шт.
	
	

	49. 
	Контактний елемент Lovato 8LM2T C01
	50 шт.
	
	

	50. 
	Контактний елемент Lovato 8LM2T C10
	74 шт.
	
	

	51. 
	Потенціометр Lovato LPC PA010
	12 шт.
	
	

	52. 
	Вольтметр цифровий AD16-22DSV жовтий
	11 шт.
	
	

	53. 
	Лампа-моноблок зелена світлодіодна Lovato 230VAC LPM LM3
	12 шт.
	
	

	54. 
	Лампа-моноблок зелена світлодіодна Lovato

24V AC/DC LPM LB3
	16 шт.
	
	

	55. 
	Гвинтові клеми SELOS WK 4/U BL 
	420 шт.
	
	

	56. 
	Гвинтові клеми SELOS WK 4SL/U
	26 шт.
	
	

	57. 
	THV01 Термостат
	11 шт.
	
	

	58. 
	Решітка пластикова VENTS МВ 100с біла
	17 шт.
	
	

	59. 
	Вентилятор А2175НВТ-ТС
	17 шт.
	
	

	60. 
	А2-20 шнур живлення для вентилятору
	17 шт.
	
	

	61. 
	FG-17 решітка металева для вентилятора
	17 шт.
	
	

	62. 
	DIN-рейка ОМ35F
	26 м
	
	

	63. 
	Розетка на DIN-рейку ALFAPRSCHO1
	12 шт.
	
	

	64. 
	Обмежувач на DIN-рейку
	26 шт.
	
	

	65. 
	Шина нульова на DIN-рейку 654.012/N
	13 шт.
	
	

	66. 
	Хомут ДКС 2,5х125
	10 уп.
	
	

	67. 
	Хомут ДКС 3,6х200
	10 уп.
	
	

	68. 
	Хомут ДКС 4,8х390
	2 уп.
	
	

	69. 
	Хомут SCAME 2,5х95
	2 уп.
	
	

	70. 
	Хомут SCAME 2,5х135
	2 уп.
	
	

	71. 
	Хомут SCAME 9х780
	2 уп.
	
	

	72. 
	Тримач для хомутів DKC 21041301
	1 уп.
	
	

	73. 
	Короб перфорований 25х60
	26 м
	
	

	74. 
	Короб перфорований 40х60
	28 м
	
	

	75. 
	Бокс удароміцний Enext e.plbox.600.800.260.tr
	1 шт.
	
	

	76. 
	Щиток пластиковий E.NEXT e.plbox.250.330.130.blank CP5002
	9 шт.
	
	

	77. 
	Шафа електромонтажна XLE55-1884
	7 шт.
	
	

	78. 
	Стінка бокова XL55-SB184
	7 к-т.
	
	

	79. 
	Шафа L66-863
	3 шт.
	
	

	80. 
	Шафа L66-662
	1 шт.
	
	

	81. 
	Рейка горизонтальна XL-RH4
	8 к-т.
	
	

	82. 
	Панель торцева цоколя XLE-CT28
	7 к-т.
	
	

	83. 
	Панель бокова цоколя XLE-CB24
	7 к-т.
	
	

	84. 
	Світильник с кінцевим вимикачем XL-LAMP8R
	1 шт.
	
	

	85. 
	Світильник LL44 W
	11 шт.
	
	

	86. 
	Кінцевий вимикач KB A1 S11
	12 шт.
	
	

	87. 
	Тримач кінцевого вимикача – E-FKV
	12 шт.
	
	

	88. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-18
	25 м
	
	

	89. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-18
	8 шт.
	
	

	90. 
	З’єднувач прямий 

ММ-18
	8 шт.
	
	

	91. 
	Скоба монтажна металева СММ-18
	10 шт.
	
	

	92. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-10
	25 м
	
	

	93. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-15
	75 м
	
	

	94. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-18
	275 м
	
	

	95. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-20
	25 м
	
	

	96. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-32
	20 м
	
	

	97. 
	Металорукав ізольований РЗ-ЦП-38
	35 м
	
	

	98. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-10
	4 шт.
	
	

	99. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-15
	12 шт.
	
	

	100. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-18
	32 шт.
	
	

	101. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-20
	4 шт.
	
	

	102. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-32
	8 шт.
	
	

	103. 
	З’єднувач ввідний прямий МК-38
	16 шт.
	
	

	104. 
	З’єднувач прямий 

ММ-10
	4 шт.
	
	

	105. 
	З’єднувач прямий 

ММ-15
	12 шт.
	
	

	106. 
	З’єднувач прямий 

ММ-18
	32 шт.
	
	

	107. 
	З’єднувач прямий 

ММ-20
	4 шт.
	
	

	108. 
	З’єднувач прямий 

ММ-32
	8 шт.
	
	

	109. 
	З’єднувач прямий 

ММ-38
	16 шт.
	
	

	110. 
	Скоба монтажна металева СММ-10
	10 шт.
	
	

	111. 
	Скоба монтажна металева СММ-20
	10 шт.
	
	

	112. 
	Скоба монтажна металева СММ-38
	10 шт.
	
	

	113. 
	Лоток перфорований 50х100х3000 ІЕК
	48 м
	
	

	114. 
	Коронка по металу Dnipro-M Barracuda

22 мм
	2 шт.
	
	

	115. 
	Кришка на лоток осн. 100  ІЕК
	48 м
	
	

	116. 
	Кабельний ввід PG9

з гайкою
	50 шт.
	
	

	117. 
	Кабель ВВГнг 3х35+1х16 мм2
	161 м
	
	

	118. 
	Кабель ВВГнг 4х2,5 мм2
	222 м
	
	

	119. 
	Провід ПВС 2х2,5 мм2
	6 м
	
	

	120. 
	Кабель OLFLEX CLASSIC 115CY 3G0,5
	1264 м
	
	

	121. 
	Кабель OLFLEX CLASSIC 110 12G1,0
	12 м
	
	

	122. 
	Кабель OLFLEX CLASSIC 110 14G1,0
	275 м
	
	

	123. 
	Кабель ВВГнг 4х50 мм2
	156 м
	
	

	124. 
	Кабель ВВГ 2х2,5
	30 м
	
	

	125. 
	Провід ПВ-3 1х2,5 мм2
	20 м
	
	

	126. 
	Провід ПВ-3 1х0,75
	625 м
	
	

	127. 
	Провід ПВС 2х6 мм2
	10 м
	
	

	128. 
	Кабель OLFLEX CLASSIC 115CY 2х0,5
	260 м
	
	

	129. 
	Кабель КГ 1х50 мм2
	62 м
	
	

	130. 
	Провід КГ 1х35 мм2
	116 м
	
	

	131. 
	Провід ПВ-3 1х2,5 мм2
	119 м
	
	

	132. 
	Комплект шин N(PE), габарит 2, 250А
	1 шт.
	
	

	133. 
	Шина мідна силова 40х5 
	2м
	
	

	134. 
	Ізолятор шинний 70х60
	10шт.
	
	

	135. 
	Наконечники кільцеві 2,5 мм2
	230 шт.
	
	

	136. 
	Наконечники трубчаті АІ 2,5-12
	700 шт.
	
	

	137. 
	Наконечники трубчаті АІ 0,75-12
	1200 шт.
	
	

	138. 
	Наконечники трубчаті АІ 0,5-8
	700 шт.
	
	

	139. 
	Наконечники трубчаті АІ 35-20
	32 шт.
	
	

	140. 
	Наконечник мідний луджений 16 мм2
	21 шт.
	
	

	141. 
	Наконечник мідний луджений 35 мм2
	212 шт.
	
	

	142. 
	Наконечник мідний луджений 50 мм2
	258 шт.
	
	

	143. 
	Маркер для кабелю DKC „Cистема MARK 3”
	1 уп.
	
	

	144. 
	Конденсатор плівковий X2-MKP 470nF 310VAC
	40 шт.
	
	

	145. 
	Вимірювач технологічних параметрів ИТП-14.ЗЛ
	24 шт.
	
	

	146. 
	Реле RELPOL 

PIR4-024DC-00LD
	22 шт.
	
	

	147. 
	Реле RELPOL

PIR4-230АC-00LV
	2 шт.
	
	

	148. 
	Трубка термоусадочна 6/3 мм, чорна (1м)
	55 шт.
	
	

	149. 
	Трубка термоусадочна 10/5 мм, чорна (1м)
	55 шт.
	
	

	150. 
	Трубка термоусадочна 20/10 мм, чорна (1м)
	55 шт.
	
	

	151. 
	Перетворювач тиску PC-28G/ 0÷1кПa
	1 шт.
	
	

	152. 
	Перетворювач тиску PC-28/ 0÷1MPa/PD/M
	3 шт.
	
	

	153. 
	Перетворювач тиску APLISENS PR-50G/

-125...125Pa
	1 шт.
	
	

	154. 
	Стрічка ізоляційна 3М Temflex 1300
	72 шт.
	
	

	155. 
	Комплект шин N(PE), габарит 2, 250А
	4 шт.
	
	

	156. 
	Панельний промисловий ПК ESA XS719 Dynamic
	1 шт.
	
	

	157. 
	Перетворювачі інтерфейсів RUS-9530
	1 шт.
	
	

	158. 
	Провід ПВС 3х6 мм2
	50 м
	
	

	159. 
	Розетка для зовнішнього монтажу 25А
	1 шт.
	
	

	160. 
	Вилка 25А
	1 шт.
	
	

	Всього без ПДВ:
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	


ПОКУПЕЦЬ:
    ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа»

  
	 

	_________________          П.І.Б.      
	_________________          П.І.Б.
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